
CYLINDER BEARINGS - POWER CUSTOM PC-R2 .002 (.051MM) THICK
SEC SIX®, GP100®, REDHAWK®

Quickly Eliminates Excess Cylinder/Yoke Endplay

It's easy to eliminate excess cylinder and yoke endplay with these stainless steel
bearings. Made by pistolsmith Ron Power as an alternative to stretching the yoke.
Whether rebuilding worn guns or building custom ones, these will help turn out a
1st-class job. Each pak contains 10 bearings of 1 thickness.

Attributes

Name: POWER CUSTOM PC-R2 .002 (.051MM) THICK SEC SIX®, GP100®, REDHAWK®
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713200002
Mfr. No.: PCR2
Make: Ruger
Model: Security Six
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCR2

Einleitung
Danke, dass du dich für die CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2 entschieden hast. Diese
EdelstahlLager sind darauf ausgelegt, die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem sie übermäßiges Spiel
im Zylinder und Yoke beseitigen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Gebrauchsanweisungen
und Entsorgungsrichtlinien, um deine Sicherheit und den effektiven Einsatz dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Komponenten um.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Wartung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du dieses
Produkt verwendest.
Überprüfe die Lager vor der Installation auf Schäden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufmeldungen auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Arbeiten mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, Lager zu installieren oder auszutauschen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Waffenmodell, um eine falsche Installation zu
vermeiden.
Verwende die Lager nicht, wenn sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung aufweisen.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit Modifikationen und Reparaturen an Feuerwaffen verbunden
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.

Installation:

Entlade die Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entferne den Zylinder gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Entferne vorsichtig die alten Lager und achte auf deren Ausrichtung.
Installiere die neuen CYLINDER BEARINGS, indem du sie in derselben Ausrichtung wie die alten
Lager platzierst.
Setze den Zylinder wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher sind.

Verwendung:

Teste die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie nach der Installation ordnungsgemäß funktioniert.
Überprüfe regelmäßig die Lager auf Abnutzung und tausche sie bei Bedarf aus.
Befolge alle Sicherheitsrichtlinien beim Handhaben und Verwenden deiner Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Lager gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Lager nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2 wende dich bitte
an deinen lokalen Händler oder Hersteller für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle
relevanten Informationen zur Hand hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung der CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCR2 gewährleisten. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir schätzen dein Engagement
für verantwortungsbewussten Waffenbesitz.
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Safety Instruction Guide for CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCR2

Introduction
Thank you for choosing the CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2. These stainless steel bearings are
designed to enhance the performance of your firearm by eliminating excess cylinder and yoke endplay. This guide
provides important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and the
effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care.
Ensure you are familiar with the operation and maintenance of your firearm before using this product.
Inspect the bearings for any damage before installation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when working with firearms.
Ensure the firearm is unloaded before attempting to install or replace bearings.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model to avoid incorrect installation.
Do not use the bearings if they show signs of wear or damage.
Be aware of the potential hazards associated with firearm modifications and repairs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather necessary tools and safety equipment.

Installation:

Unload the firearm and ensure it is in a safe condition.
Remove the cylinder from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the old bearings, taking note of their orientation.
Install the new CYLINDER BEARINGS by placing them in the same orientation as the old bearings.
Reassemble the cylinder and ensure all components are secure.

Usage:

Test the firearm to ensure proper function after installation.
Regularly inspect the bearings for wear and replace as necessary.
Follow all safety guidelines while handling and using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged bearings in accordance with local regulations.
Do not dispose of bearings in regular household waste.
Consider recycling options for metal components when available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2, please refer
to your local dealer or manufacturer for support. Ensure you have the product details and any relevant information
ready for assistance.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the CYLINDER BEARINGS POWER
CUSTOM PCR2. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
RODAMIENTOS DE CILINDRO POWER CUSTOM PCR2

Introducción
Gracias por elegir los RODAMIENTOS DE CILINDRO POWER CUSTOM PCR2. Estos rodamientos de acero
inoxidable están diseñados para mejorar el rendimiento de tu arma al eliminar el exceso de juego en el cilindro y el
yugo. Esta guía proporciona información importante sobre seguridad, instrucciones de uso y pautas de disposición
para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes relacionados con cuidado.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y mantenimiento de tu arma antes de usar este
producto.
Inspecciona los rodamientos en busca de daños antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros en la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al trabajar con armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de intentar instalar o reemplazar los rodamientos.
Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de arma para evitar una instalación
incorrecta.
No uses los rodamientos si muestran signos de desgaste o daño.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con las modificaciones y reparaciones de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne las herramientas necesarias y el equipo de seguridad.

Instalación:

Descarga el arma y asegúrate de que esté en condiciones seguras.
Retira el cilindro del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente los rodamientos viejos, prestando atención a su orientación.
Instala los nuevos RODAMIENTOS DE CILINDRO colocándolos en la misma orientación que los
rodamientos viejos.
Vuelve a ensamblar el cilindro y asegúrate de que todos los componentes estén seguros.

Uso:

Prueba el arma para asegurarte de que funcione correctamente después de la instalación.
Inspecciona regularmente los rodamientos en busca de desgaste y reemplaza según sea necesario.
Sigue todas las directrices de seguridad mientras manipulas y usas tu arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier rodamiento viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los rodamientos en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos cuando estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de los RODAMIENTOS DE CILINDRO POWER
CUSTOM PCR2, consulta a tu distribuidor local o fabricante para obtener soporte. Asegúrate de tener los detalles
del producto y cualquier información relevante lista para recibir asistencia.

Siguiendo estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los RODAMIENTOS DE CILINDRO POWER
CUSTOM PCR2. Tu seguridad es nuestra prioridad, y apreciamos tu compromiso con la tenencia responsable de
armas de fuego.
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Guide de sécurité pour les ROULEMENTS DE
CYLINDRE POWER CUSTOM PCR2

Introduction
Merci d'avoir choisi les ROULEMENTS DE CYLINDRE POWER CUSTOM PCR2. Ces roulements en acier
inoxydable sont conçus pour améliorer les performances de votre arme à feu en éliminant l'excès de jeu de cylindre
et de yoke. Ce guide fournit des informations de sécurité importantes, des instructions d'utilisation et des directives
d'élimination pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants associés avec précaution.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement et l'entretien de ton arme à feu avant d'utiliser ce produit.
Inspecte les roulements pour tout dommage avant l'installation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lorsque tu travailles avec des
armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'installer ou de remplacer les roulements.
Suis les instructions du fabricant pour le modèle spécifique de ton arme à feu afin d'éviter une installation
incorrecte.
Ne pas utiliser les roulements s'ils montrent des signes d'usure ou de dommage.
Sois conscient des dangers potentiels associés aux modifications et réparations d'armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble les outils nécessaires et l'équipement de sécurité.

Installation :

Décharge l'arme à feu et assuretoi qu'elle est dans un état sûr.
Retire le cylindre de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retire soigneusement les anciens roulements, en notant leur orientation.
Installe les nouveaux ROULEMENTS DE CYLINDRE en les plaçant dans la même orientation que les
anciens roulements.
Réassemble le cylindre et assuretoi que tous les composants sont sécurisés.

Utilisation :

Teste l'arme à feu pour garantir un fonctionnement correct après l'installation.
Inspecte régulièrement les roulements pour détecter l'usure et remplaceles si nécessaire.
Suis toutes les lignes directrices de sécurité lors de la manipulation et de l'utilisation de ton arme à feu.

Instructions d'élimination
Élimine tout ancien roulement ou roulement endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les roulements dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des ROULEMENTS DE CYLINDRE POWER CUSTOM
PCR2, consulte ton revendeur local ou le fabricant pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit et
toute information pertinente à portée de main pour l'assistance.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace des ROULEMENTS DE CYLINDRE
POWER CUSTOM PCR2. Ta sécurité est notre priorité, et nous apprécions ton engagement envers la possession
responsable d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le BRONZINE
CYLINDER POWER CUSTOM PCR2

Introduzione
Grazie per aver scelto le BRONZINE CYLINDER POWER CUSTOM PCR2. Queste bronzine in acciaio inossidabile
sono progettate per migliorare le prestazioni della tua arma eliminando il gioco eccessivo del cilindro e del yoke.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per
garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti correlati con attenzione.
Assicurati di conoscere il funzionamento e la manutenzione della tua arma prima di utilizzare questo prodotto.
Ispeziona le bronzine per eventuali danni prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta qualsiasi condizione o incidente pericoloso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi da
fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di tentare di installare o sostituire le bronzine.
Segui le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello di arma per evitare installazioni errate.
Non utilizzare le bronzine se mostrano segni di usura o danni.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati alle modifiche e riparazioni delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.
Raccogli gli strumenti necessari e l'equipaggiamento di sicurezza.

Installazione:

Scarica l'arma e assicurati che sia in una condizione sicura.
Rimuovi il cilindro dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con attenzione le vecchie bronzine, prestando attenzione alla loro orientazione.
Installa le nuove BRONZINE CYLINDER posizionandole nella stessa orientazione delle vecchie
bronzine.
Rimonta il cilindro e assicurati che tutti i componenti siano sicuri.

Uso:

Testa l'arma per assicurarti del corretto funzionamento dopo l'installazione.
Ispeziona regolarmente le bronzine per usura e sostituiscile se necessario.
Segui tutte le linee guida di sicurezza durante la manipolazione e l'uso della tua arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bronzine vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le bronzine nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti metallici quando disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso delle BRONZINE CYLINDER POWER CUSTOM PCR2,
ti preghiamo di rivolgerti al tuo rivenditore locale o al produttore per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del
prodotto e qualsiasi informazione rilevante pronta per l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle BRONZINE CYLINDER POWER CUSTOM
PCR2. La tua sicurezza è la nostra priorità e apprezziamo il tuo impegno per una gestione responsabile delle armi da
fuoco.
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Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2. Te łożyska ze stali nierdzewnej zostały
zaprojektowane, aby poprawić wydajność Twojej broni poprzez eliminację nadmiaru luzu cylindrów i yoke. Niniejszy
przewodnik zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz wytyczne dotyczące
utylizacji, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne wykorzystanie tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i związane z nią elementy z ostrożnością.
Upewnij się, że znasz obsługę i konserwację swojej broni przed użyciem tego produktu.
Sprawdź łożyska pod kątem uszkodzeń przed ich instalacją.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas pracy z bronią palną.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą instalacji lub wymiany łożysk.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni, aby uniknąć błędnej
instalacji.
Nie używaj łożysk, jeśli wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z modyfikacjami i naprawami broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.

Instalacja:

Rozładuj broń i upewnij się, że jest w bezpiecznym stanie.
Zdemontuj cylinder z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń stare łożyska, zwracając uwagę na ich orientację.
Zainstaluj nowe CYLINDER BEARINGS, umieszczając je w tej samej orientacji co stare łożyska.
Złóż ponownie cylinder i upewnij się, że wszystkie elementy są zabezpieczone.

Użytkowanie:

Przetestuj broń, aby upewnić się o prawidłowym działaniu po instalacji.
Regularnie sprawdzaj łożyska pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa podczas obsługi i używania broni
palnej.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone łożyska zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łożysk do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdy są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania CYLINDER BEARINGS POWER
CUSTOM PCR2, skontaktuj się z lokalnym dealerem lub producentem w celu uzyskania wsparcia. Upewnij się, że
masz przygotowane szczegóły produktu oraz wszelkie istotne informacje.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne wykorzystanie CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCR2. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my doceniamy Twoje zaangażowanie w
odpowiedzialne posiadanie broni palnej.
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Turvallisuusohjeet CYLINDER BEARINGS POWER
CUSTOM PCR2:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2 tuotteen. Nämä ruostumattomasta teräksestä
valmistetut laakerit on suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykyä poistamalla ylimääräinen sylinterin ja yoken
välys. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja, käyttöohjeita ja hävittämisohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi
ja tämän tuotteen tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä komponentteja varovasti.
Varmista, että tunnet aseesi käytön ja huollon ennen tämän tuotteen käyttöä.
Tarkista laakerit vaurioiden varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, työskennellessäsi aseiden kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen laakereiden asentamista tai vaihtamista.
Noudata valmistajan ohjeita oman aseesi mallille virheellisen asennuksen välttämiseksi.
Älä käytä laakereita, jos niissä on kulumia tai vaurioita.
Ole tietoinen aseiden muokkaamiseen ja korjauksiin liittyvistä mahdollisista vaaroista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työtilasi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Asennus:

Tyhjennä ase ja varmista, että se on turvallisessa kunnossa.
Poista sylinteri aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista vanhat laakerit varovasti, huomioiden niiden suunta.
Asenna uudet CYLINDER BEARINGS laittamalla ne samaan suuntaan kuin vanhat laakerit.
Kokoa sylinteri uudelleen ja varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Testaa ase varmistaaksesi sen oikean toiminnan asennuksen jälkeen.
Tarkista laakerit säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda tarvittaessa.
Noudata kaikkia turvallisuusohjeita käsitellessäsi ja käyttäessäsi asetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet laakerit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä laakereita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, kun ne ovat saatavilla.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2 tuotteen käytöstä,
käänny paikallisen jälleenmyyjän tai valmistajan puoleen saadaksesi tukea. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot
ja kaikki asiaankuuluvat tiedot valmiina avun saamiseksi.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2:n turvallisen ja
tehokkaan käytön. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja arvostamme sitoutumistasi vastuulliseen aseomistukseen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCR2

Introduktion
Tack för att du valt CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2. Dessa lager i rostfritt stål är utformade för att
förbättra prestandan hos ditt vapen genom att eliminera överflödig cylinder och yokespel. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, användningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och
effektiv användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med försiktighet.
Se till att du är bekant med drift och underhåll av ditt vapen innan du använder denna produkt.
Inspektera lagren för eventuella skador innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du arbetar med skjutvapen.
Se till att vapnet är avlastat innan du försöker installera eller byta lager.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika vapentyp för att undvika felaktig installation.
Använd inte lagren om de visar tecken på slitage eller skador.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med modifieringar och reparationer av
skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.
Samla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.

Installation:

Ladda ur vapnet och se till att det är i ett säkert tillstånd.
Ta bort cylindern från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort de gamla lagren och notera deras orientering.
Installera de nya CYLINDER BEARINGS genom att placera dem i samma orientering som de gamla
lagren.
Sätt ihop cylindern igen och se till att alla komponenter är säkra.

Användning:

Testa vapnet för att säkerställa korrekt funktion efter installation.
Inspektera regelbundet lagren för slitage och byt ut dem vid behov.
Följ alla säkerhetsriktlinjer när du hanterar och använder ditt vapen.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade lager i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte lagren i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2,
vänligen hänvisa till din lokala återförsäljare eller tillverkare för stöd. Se till att du har produktinformation och
eventuell relevant information redo för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av CYLINDER BEARINGS POWER
CUSTOM PCR2. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppskattar ditt engagemang för ansvarsfullt vapenägande.
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Bezpečnostní pokyny pro CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCR2

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2. Tato ložiska z nerezové oceli jsou
navržena tak, aby zlepšila výkon vaší zbraně tím, že eliminují nadměrný vůli válce a yoku. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace, pokyny k použití a pokyny pro likvidaci, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
efektivní použití tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností.
Ujistěte se, že znáte obsluhu a údržbu vaší zbraně před použitím tohoto produktu.
Před instalací zkontrolujte ložiska na jakékoli poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci se zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před pokusem o instalaci nebo výměnu ložisek.
Řiďte se pokyny výrobce pro váš konkrétní model zbraně, abyste se vyhnuli nesprávné instalaci.
Nepoužívejte ložiska, pokud vykazují známky opotřebení nebo poškození.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s modifikacemi a opravami zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.
Shromážděte potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Instalace:

Vybijte zbraň a ujistěte se, že je v bezpečném stavu.
Podle pokynů výrobce odstraňte válec ze zbraně.
Opětovně odstraňte stará ložiska a poznamenejte si jejich orientaci.
Nainstalujte nová CYLINDER BEARINGS tím, že je umístíte ve stejné orientaci jako stará ložiska.
Znovu sestavte válec a ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečné.

Použití:

Po instalaci otestujte zbraň, abyste se ujistili o správné funkci.
Pravidelně kontrolujte ložiska na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.
Při manipulaci a používání vaší zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli stará nebo poškozená ložiska v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci ložisek.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCR2 se obraťte na
svého místního prodejce nebo výrobce pro podporu. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu a jakékoli
relevantní údaje pro asistenci.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM
PCR2. Vaše bezpečnost je naší prioritou a vážíme si vašeho závazku k odpovědnému vlastnictví zbraní.


